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 mod. cod. HP rpm/min type cm kg

ZPE 155 1003657 60-70 540 T-80 180×110×130 600

ZPE 180 1003658 70-80 540 T-80 205×110×130 650

ZPE 205 1003659 75-80 540 T-80 230×110×130 690

ZPE 230 1003660 80-85 540 T-80 255×110×130 733

ZPE 250 1003661 85-90 540 T-80 275×110×130 770

ZPE 280 1003743 80-110 540 T-80 300×110×130 875

ZPE 300 1003744 90-120 540 T-80 320×110×130 920

ZPE
            

FRESATRICE PESANTE
PER TRATTORI DA 50-120 HP

ZPE ROTARY TILLER HEAVY - TRACTORS FROM 50-120 HP
ZPE BODENFRÄSE - TRAKTOREN VON 50-120 HP
ZPE FRESA PESADA - TRACTORES DE 50-120 HP
ZPE FRAISE LOURD - TRACTEURS DE 50-120 HP

Di serie Standard equipment Serienmässig Estándar De série

• Cardano T-80 con frizione
• Attacco universale a 3 punti di 

I cat.
• Trasmissione centrale 4 velocità
• Trasmissione laterale a ingranaggi 

in bagno d’olio
• 6 zappette curve per � angia 

disposte ad elica
• Slitte regolazione profondità
• Cofano livellamento posteriore 

regolabile
• Presa di forza: 540 giri/min.
• Protezioni antinfortunistiche a 

normative CE

• PTO shaft T-80 with friction

• 3-point linkage cat. I

• Central transmission 4 speed

• Side transmission oil immersed

• 6 curved blades each � ange

• Skids depth adjustment

• Adjustable rear leveling bonnet

• Pto: 540 turns/min.

• Protective equipment as per EC 
safety rules

• Gelenkwelle T-80 mit 
Rutschkupplung

• Anbaubock Kat. I
• Zentrales Getriebe 4 

Geschwindingkeit
• Seitenantrieb mit Zahnrädern 

im Ölbad
• 6 Zinken pro Flansch Kurven
• Kufen verstellbar
• Verstellbare Heckhaube
• Zapfwelle: 540 U/min.
• Unfallschutz nach EU-Vorschriften

• Cardán T-80 con embrague
• Enganche universal a 3 puntos, 

categoría I
• Transmisión central 4 velocidades
• Transmisión lateral a engranajes 

en baño de aceite
• 6 cuchillas curvas por soporte
• Patin para regular la profundidad 

de trabajo
• Puerta trasera niveladora 

regulable
• Toma de fuerza de 540 rpm
• Protecciones de seguridad de 

acuerdo con la norma CE

• Cardan T-80 avec embrayage à 
friction

• Attelage universel 3 points cat. I
• Transmission centrale 4 vitesses
• Transmission latérale aux 

engrenages en bain d’huile
• 6 couteaux par � ange
• Réglage profondeur par patins
• Porte arrière nivelleuse
• PDF: 540 tr/min.
• Protections de securité aux 

normes CE

H = 720 mm

2050382 On request
Kit molle portellone
Kit springs rear hood
Satz Federn Heckklappe
Kit muelle para puerta
Kit ressorts porte arrière

Standard equipment
Trasmissione laterale a ingranaggi in bagno d’olio
Side transmission oil immersed
Seitenantrieb mit Zahnrädern im Ölbad
Transmisión lateral a engranajes en baño de aceite
Transmission latérale aux engrenages en bain d’huile

Standard equipment
Trasmissione centrale 4 velocità
Central transmission 4 speed
Zentrales Getriebe 4 Geschwindingkeit
Transmisión central 4 velocidad
Transmission centrale 4 vitesses
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H = 720 mm

2050382 On requestOn request
Kit molle portellone
Kit springs rear hood
Satz Federn Heckklappe
Kit muelle para puerta
Kit ressorts porte arrière

Standard equipment Standard equipment
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WORKING WIDTH WORKING
DEPTH Standard tools

cm cm nr (6×)
160 27 36
185 27 42
210 27 48
235 27 54
255 27 60
275 27 72
298 27 78

MOVEMENT MACHINE

 mod. cm cm
ZPE 155 88 88 --
ZPE 180 100 100 --
ZPE 205 113 113 --
ZPE 230 125 125 --
ZPE 250 135 135 --
ZPE 280 140 140 --
ZPE 300 150 150 --

Rullo Packer 
Packer roller 
Packerwalze 
Rodillo packer
Rouleau packer

Rullo a spuntoni
Spikes roller
Stachelwalze
Rodillo dientes
Rouleau à pointes

Rullo a gabbia
Cage roller
Stabwalze
Rodillo de jaula
Rouleau barre

 mod. cod. mm kg cod. mm kg cod. mm kg

ZPE 155 2050325 460 105 2050342 460 95 2050356 380 52
ZPE 180 2050326 460 120 2050343 460 110 2050357 380 62
ZPE 205 2050327 460 130 2050344 460 125 2050358 380 70
ZPE 230 2050329 460 155 2050366 460 140 2050360 380 77
ZPE 250 2050373 460 170 2050376 460 150 2050379 380 85
ZPE 280 1003743 460 210 2051207 460 160 2051209 380 135
ZPE 300 1003744 460 220 2051208 460 165 2051210 380 140

(*) 2050363 -- -- 2050364 -- -- 2050365 -- --
(*) con comando idraulico    (*) with hydraulic control     (*) mit hydraulischer Steuerung    (*) con mando hidráulico     (*) avec commande hydraulique

cod. A richiesta On request Auf Anfrage Opcionales Sur demande

2050382 Kit molle portellone Kit springs rear hood Satz Federn Heckklappe Kit muelle para puerta Kit ressorts porte arrière
2051239 Kit rotore a lame ZPE 280 Blade rotor kit ZPE 280 Blattrotor-Kit ZPE 280 Kit de rotor de cuchillas ZPE 280 Kit rotor à pales ZPE 280
2051219 Kit rotore a lame ZPE 300 Blade rotor kit ZPE 300 Blattrotor-Kit ZPE 300 Kit de rotor de cuchillas ZPE 300 Kit rotor à pales ZPE 300

2051220 * Cambio 4 velocità
1000 giri/min (manuale)

4-speed  gearbox
1000 rpm (manual)
4-speed  gearbox
1000 rpm (manual)
4-speed  gearbox 4-Gang-Getriebe

1000 U/min (Handbuch)
4-Gang-Getriebe
1000 U/min (Handbuch)
4-Gang-Getriebe Cambio 4 velocidad

1000 rev/min (manual)
Boîte de vitesses à 4 vitesses
1000 tr/min (Manuel)

2051221 * Kit rompitraccia Trace breaking kit Bausatz zum Brechen von Spuren Kit borrahuellas Kit e� aceur de traces
2051222 * Kit protezione antisassi Stone protection kit Stein-Schutz-Kit Kit protección anti piedras Kit protection anti-pierres

2051223 *
Cofano posteriore di 
a�  namento a molle
Cofano posteriore di 
a�  namento a molle
Cofano posteriore di 

(versione a slitte o con rullo)

Re� ning rear bonnet with 
springs
(skids or roller version)
springs
(skids or roller version)
springs

Veredelung der Heckhaube
mit Federn
Veredelung der Heckhaube
mit Federn
Veredelung der Heckhaube

(Kufen- oder Rollenversion)

Re� namiento del capó trasero
con resortes
(versión patines o rodillos)

Capot arrière de a�  nage à 
ressort (version à skids ou 
Capot arrière de a�  nage à 
ressort (version à skids ou 
Capot arrière de a�  nage à 

avec rouleau )
2051224 * Coppia ruote anteriori Set of 2 front wheels Set mit 2 Vorderrädern Kit de 2 ruedas delanteras Couple des roues avant
2051225 * Attacco rapido 2° punto Two-point rapid hitch Zweipunkt-Schnellkupplung Enganche rápido de dos puntos Attelage rapide 2ème point

2051226 * Attacco seminatrice
idraulico

Hydraulic seeder
attachment
Hydraulic seeder
attachment
Hydraulic seeder Hydraulische

Sämaschinenbefestigung
Hydraulische
Sämaschinenbefestigung
Hydraulische Acople de la sembradora

hidráulico
Acople de la sembradora
hidráulico
Acople de la sembradora Attelage semoir

hydraulique
Attelage semoir
hydraulique
Attelage semoir

* Kit seminatrice  ZSM-1 Seeder kit ZSM-1 Sämaschinensatz ZSM-1 Kit de sembradora ZSM-1 Kit semoir ZSM-1 pag. 280
* kit seminatrice ZSM-3 Seeder kit ZSM-3 Sämaschinen-Kit ZSM-3 Kit de sembradora ZSM-3 Kit semoir ZSM-3 pag. 282

(*) solo per mod. ZPE 280/300    (*) only for mod. ZPE 280/300    (*) nur für mod. ZPE 280/300    (*) solo para mod. ZPE 280/300    (*) uniquement pour mod. ZPE 280/300
(**) a coppia    (**) per couple    (**) pro Paar    (**) por pareja    (**) par couple
(***) a zappa    (***) per blade    (***) pro Messer    (***) por cuchilla    (***) par couteau

cod. Ricambi Spare parts Ersatzteile Recambios Pièces de rechange

5350143 Zappetta curva destra Hoes right Messerzinken rechts Cuchilla cavadora derecha Couteau droit
5350144 Zappetta curva sinistra Hoes left Messerzinken links Cuchilla cavadora izquierda Couteau gauche

ZPE
            

FRESATRICE PESANTE
PER TRATTORI DA 50-120 HP

ZPE ROTARY TILLER HEAVY - TRACTORS FROM 50-120 HP
ZPE BODENFRÄSE - TRAKTOREN VON 50-120 HP
ZPE FRESA PESADA - TRACTORES DE 50-120 HP
ZPE FRAISE LOURD - TRACTEURS DE 50-120 HP
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